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This third study in the “What Would Jesus Do?”
series of the Formations Sunday School lessons by
Smyth-Helwys puts the spotlight on three sayings of
Jesus found in Luke 17:1-10. The first two have par-
allels in both Matthew and Mark, but the third one is
only found in Luke and has an uncomfortable twist
to it for many American readers. This is especially
true in contemporary American society with a strong
emphasis upon self-affirmation, and self-esteem --
sometimes to an unhealthy, counter productive ex-
treme. Thus this study will challenge us in unusual
ways.

L Context

Again because of previous studies in the gospel
of Luke, we will simply refer the reader to one of
those studies for background details for the histori-
cal and literary context -- in particular, the Luk 13:10-
17 study -- at Cranfordville.com under NT Bible Stud-
ies. Here, | will only present a brief summary of that
material.

a Historical
Regarding external history, most likely
Luke’s gospel was written in the late 70s to early
80s, after first Mark and then Matthew were com-
posed. This time frame can vary according to how
soon Acts was written, since it is volume two of Luke’s
two volume project. Luke had access to a copy of
Mark’s gospel and used it heavily. What is less clear
is whether or not Luke had a copy of Matthew’s gos-
pel or instead had access to another document called
Q which contained the common material in both Mat-
thew and Luke. This is a major point of discussion
among New Testament scholars currently. The tra-

ditional view of authorship derived from the Church
Fathers from the second century on is that the “au-
thor” was Luke the physician who accompanied the
apostle Paul from the middle of the second mission-
ary journey to the end of Paul’s life in Rome in the

mid-60s. During that time, according to his own state-
ment in Luke 1:1-4, he was collecting information

from a variety of individuals, especially as he trav-
eled with Paul in Palestine. Although this view of

authorship cannot be proven without doubt, no bet-
ter alternative proposal has come forth with more

convincing arguments.

The internal history of 17:1-10 is more chal-
lenging. The sparse discourse markers in vv. 1,5,6
only indicate “Jesus said... the apostles said...Jesus
said...” No clue is provided about where they were
when this conversation took place. A spatial marker
surfacesin 17:11, “On the way to Jerusalem Jesus was
going through the region between Samaria and Galilee. 12
As he entered a village,...” The previous clear spatial
marker is found in 9:51-53: “51 When the days drew
near for him to be taken up, he set his face to go to Jerusa-
lem. 52 And he sent messengers ahead of him. On their
way they entered a village of the Samaritans to make ready
for him; 53 but they did not receive him, because his face
was set toward Jerusalem.” Assuming -- and that is a
huge assumption -- that the material between 9:53
and 17:11 comes while Jesus was traveling between
these two spots, then 17:1-10 comes as Jesus and
his disciples were leaving Galilee and heading to-
ward Jerusalem for what would become the cruci-
fixion. The miscellaneous nature of much of this ma-
terial, coupled with many parallelisms of Luke with
Matthew and Mark, suggests great caution in trying
to nail down a precise geographical location for the

Page 1 of Lk. 17:1-10 Bible Study



occasion of the sayings in 17:1-10.

Some consideration of the literary

aspects will be treated below since
our passage is a part of the Lukan iy
Travelogue section.

b. Literary

Regarding the genre of 17:1-
10, these verses fall generally un-
der the category of “sayings” (logia)
material. This label means the re-
corded words of Jesus, and comes
from the Greek word Aoyio, which
means sayings or words spoken in
a somewhat formalized manner.
The material in the synoptic gospels
is typically divided into two basic
types of material: 1) narratives (what
Jesus did) and 2) sayings (what Jesus said). This
category is only partially accurate, since most of the
narratives contain things that Jesus said. Usually the
second category of sayings is seen most clearly
when no narrative introduction or conclusion is pro-
vided for what Jesus said. The distinguishable liter-
ary types of sayings usually divide themselves out
between the parables of Jesus and everything else.
The latter can be subdivided extensively against the
backdrop of ancient literary forms, but this goes be-
yond the scope of our study and doesn’'t become all
that helpful to interpreting a text.

Important to remember in this is that the gospel
writers do not give us a six o’clock evening news
recounting of what Jesus said on any given occa-
sion. A lot of interpretative slant is inserted in order
to make more applicable what Jesus said to the re-
spective targeted readers of each gospel account.
This becomes clear when comparing double or triple
tradition material where two or three gospel writers
describe the same event or saying. The differences
of wording, emphases etc. surface even in English
translations.

The literary setting of 17:1-10 is closely linked
to the above discussion of internal history. One of
the very distinctive segments of Luke’s gospel is a
major section in the middle of the document that

records a large volume of things
Jesus said and did while traveling

rpolation and covers 9:51
rough 18:14. Of the 169 peri-
copes in Luke this material cov-
ers #s 67 - 113 and amounts to
over a third of the total content of
the entire gospel. 17:1-10 are peri-
copes 106-109. D. L. Bock
(“Luke,” Dictionary of Jesus and
the Gospels, Logos Systems, p
501) summarizes this material,
which includes 9:51-19:44:
This part of the Gospel is particularly
Lukan, with over forty-four percent
consisting of material found only in
Luke. There is a high concentration of teaching and
parable. In fact there are seventeen parables, fifteen of
which are unique to Luke. The journey to Jerusalem is
not a chronological, straight line, since Jesus in 10:38—
42 is near Jerusalem, while later in the section he is
back in the north. Rather, it is a journey in time within
the context of the necessity of God’s plan. Journey notes
punctuate the section (9:51; 13:22; 17:11; 18:31; 19:28,
44). Jesus travels to meet his appointed destiny in
Jerusalem (13:31-35).
Our passage is rather typical with parts of it found in
the other gospels and some of it unique to Luke.
Il. Message
The internal literary structure of 17:1-10 is
somewhat difficult to determine with certainty. If one
takes the narrative markers seriously in vv. 1,5,6,
then the passage has a twofold division (vv. 1-4 and
vv. 5-10). The uncertain issue is whether or not vv.
7-10 should be linked to vv. 5-6 as a part of Jesus’
answer to the apostles’ request for a strengthened
faith. It may simply be inserted as an independent
unit of Jesus tradition here by Luke. If so, then one
has to conclude that Luke does frame it as the sec-
ond part of Jesus’ reply to the apostles. We will take
our clue from this and treat the passage in an two-
fold division of thought.

a Causing Problems, vv. 1-4

Greek NT
17:1 Einev 8¢ mpodg
T0V¢ pobnrag ovtov,
"AvEVIEKTOV £0TLY TOD TO!
oKAVOaA0 N EAOETY, TANV

NASB
1 He said to His dis-
ciples, "ltis inevitable that
stumbling blocks come,
but woe to him through

NRSV
1 Jesus said to his
disciples, "Occasions for
Stumbling are bound to "There will a|WayS be

come, butwoe toanyone  temptations to sin, but
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0v0o1 8t oV épyetor 17:2
AvoLTeEAET aVTd €1 AMBog
UVALKOG TEPLKELTOL TEPL
TOV TPOYMAOV 00TOD Kol
€pplntatl  €lg TNV
Oalaccov N lva
OKOVOOALOT TAV ULKPAV
T0VTOV EVO. 17:3
TPOGEYETE E0VTOLG. €OV
opaptn 0 aderddg cov
EMLTLUNGOV 0VTA, KOl EOV
UeTAVONON GOEG OVTA.
17:4 xol €av €ntaKic g
NUEPOC OUOPTHON ELG OE
KOl €TTOKLG ETLOTPEYN
TPOG € AEYWV, METOVOD,
OdNOELS 0VTD

whom they come! 2 "It
would be better for him if
a millstone were hung
around his neck and he
were thrown into the sea,
than that he would cause
one of these little ones to
stumble. 3 "Be on your
guard! If your brother
sins, rebuke him; and if
he repents, forgive him.
4 "And if he sins against
you seven times a day,
and returns to you seven
times, saying, 'l repent,'
forgive him."

by whom they come! 2 It
would be better for you if
a millstone were hung
around your neck and
you were thrown into the
sea than for you to cause
one of these little ones to
stumble. 3 Be on your
guard! If another disciple
sins, you must rebuke
the offender, and if there
is repentance, you must
forgive. 4 And if the same
person sins against you
seven times a day, and
turns back to you seven
times and says, "l repent,’
you must forgive."

how terrible it will be for
the person who does the
tempting. 2 It would be
better to be thrown into
the sea with a large mill-
stone tied around the

neck than to face the

punishment in store for
harming one of these

little ones. 3 | am warn-
ing you! If another be-
liever sins, rebuke him;

then if he repents, forgive
him. 4 Even if he wrongs
you seven times a day

and each time turns again
and asks forgiveness,

forgive him."

Notes:

This first segment is introduced in a very simple
manner: “and he said to his disciples...” This is the
third such instance of this exact statement (einev
npoO¢ T0vg nadntag avtov) in Luke: cf. 9:14; 12:22
and here. The immediately preceding narrative
marker is 16:14-15: “14 The Pharisees, who were lovers
of money, heard all this, and they ridiculed him. 15 So he
said to them,...” Nothing indicates where Jesus was
and when this was said. In that previous episode
Jesus rebuffed the criticism of the Pharisees (vv.
15-16), affirmed the permanency of the Torah (v. 17),
warned about marital unfaithfulness (v. 18) and told
the story about the rich man and Lazarus (vv. 19-
31). What does emerge here is a picture of the
somewhat random nature of Luke’s insertion of the
teachings of Jesus. Sometimes a logical thought
flow is detectable, at other times it isn’t. Thus 17:1
introduces another saying of Jesus and all that is
provided is indication that it was addressed to the
disciples, who evidently were the only ones present
when these words were spoken.

One question that does emerge is the identity of
the disciples. In 17:1 the term “disciples” (tovg
pabntag avtod) is used whereas the term “apostles”
is used in 17:5 (ot andotorol). Luke makes much
greater use (6 uses) of this latter term as a designa-
tion of “the twelve” than either Matthew (1 use) or
Mark (2 uses). The identification of who the apostles
were is established in 6:13: “ And when day came, he
called his disciples and chose twelve of them, whom he
also named apostles:...” Thus one can assume that in
17:1-10 the terms “disciples” and “apostles” are used
interchangeably.

Two points of emphasis comes from Jesus’ lips
in vv. 1b-4: 1) offenses and 2) forgiveness.

First Jesus warns the disciples about “offenses.”
What are these? The Greek word used here is 10
okdvdora (ta skandala). John Nolland (Luke, Word
Biblical Commentary, Logos Systems) has a help-
ful comment:

okdvdora, “things which cause one to stumble,” is
probably used in line with the Septuagintal tradition,
from which it gains overtones of that which causes
stumbling in addition to the imagery of a snare or trap
from the Greek origins of the term. We need not think
that some extreme form of sin or apostasy is in view
here.

Jesus observes that such things are going to
happenin life; that’s a reality. In a sinful world we are
going to find things that trap us; people are going to
do things that trap us and perhaps cause us offense.
This is more than people doing things that make us
mad or that hurt us. These are actions that impact
us in one way or another so that we commit sin our-
selves. This can be either in our reaction to them or
more likely in the influence these oxdvdoia have upon
our life.

The point of Jesus here is a warning about be-
coming the person who produces these ckdvdaio.
Jesus pronounces a woe upon such a person: ovot
31 oV épyetan (v. 1b ). A “woe” essentially was the
invoking of God’s wrath upon someone, as Kenneth
Archer says (“Woe,” Eerdmans Dictionary of the
Bible, Logos Systems), “In the NT “woe” functions as
prophetic denunciation (Matt. 11:21; Jude 11) or lamenta-
tion. It appears predominately in the Synoptic Gospels.”
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The seriousness of the
offense is defined in the
comparison in verse 2: “It
would be better for you if a
millstone were hung around
your neck and you were
thrown into the sea than for
you to cause one of these
little ones to stumble.”
Rather than offend, one
would be better off dead.
The sternness of this
warning has led to some
church fathers seeing
the offense as leading
someone into heresy or apostasy, rather than the
more generalized concept of “causing someone to
sin.” But other church fathers had some interesting
assessments about offenses, as is pointed out in
volume three of the Ancient Commentary on the
Scriptures on Luke (Logos Systems) as A.A. Just
notes:
The meaning of “stumbling block” is any impediment
that might keep a believer from confessing that Jesus
is the stumbling block. This impediment may be a
temptation to sin or the sins that individuals commit
against one another that are in need of forgiveness, as
the context seems to indicate (CYRIL OF ALEXANDRIA).
The scandal may also be connected to the passion of
Christ (PeTer CHRYsoLogUS). In either case, scandal is
sin because it causes offense (JEromE). How appropriate
that Jesus would follow the parable about the rich man
with words about mercy (AMBROSE).
Additional insight can be gleaned from comparing
the parallels in Matthew and Mark to Luke’s state-
ment here.

BasaitMlllstone at*Capernaum _ :_?

Matt. 18:6-7 NRSV

6 "If any of you put a stum-
bling block before one of

these little ones who believe
in me, it would be better for
you if a great millstone were
fastened around your neck
and you were drowned in the
depth of the sea. 7 Woe to

Mark 9:42

42 "If any of you put a stum-
bling block before one of
these little ones who believe
in me, it would be better for
you if a great millstone were
hung around your neck and
you were thrown into the
sea.

the world because of stum-
bling blocks! Occasions for
stumbling are bound to

come, but woe to the one

by whom the stumbling

block comes!”

The central idea about the danger of becoming a
stumbling block is identical through all three gos-
pels. The additional insight comes from a more de-

A - * % tailedidentification of “one
' of these little ones” (t@v
UIkp@v tovTteV £va). In
Luke the term is left
vague, but in Mark it is
“one of these little ones who
believe in me” (&va td®v
ULKPAV TOVTOV TAV
TLOTEVOVTIOV €1¢ €E) and
. Matthew (£va t@v pikp@dv
2 100TOV TAV TLGTEVOVTOV
“ﬁ eigeue) follows Mark. For
, them, the offended one is
a believer in Christand a
“little one.” This may
mean either a child or more likely a new convert. I.
Howard Marshall (Luke, New International Greek Tes-
tament Commentary, Logos Systems) summarizes
as follows:

The word may refer literally to children (cf. Manson,
Sayings, 138f., who thinks that this was the original
meaning), or to the disciples (cf. 12:32; Klostermann,
171; O. Michel, TDNT IV, 651f.), or to the ‘poor’ to whom
the gospel is preached (Kimmel, 93f.; cf. Grundmann,
332, who sees Lazarus as an example of this group).
Mt. 18:6 clearly identifies them as those who believe in
Jesus, but this is generally regarded as a clarification.
The curious feature is the uniform use of ovtoc in the
phrase, presumably referring to people present.

This emphasis is concluded with the admonition: “Be
on your guard!” Viewing this as a conclusion to the

preceding is one possibility and is logical, although

some will take it as setting up the following state-
ments in vv. 3b-4. John Nolland (WBC) sees it as

linked to both, thus pulling both teachings into a co-
hesive unit of vv. 1b-4. In my estimation, the climatic
nature of v. 3a to vv. 1-2 is the best explanation, given
the admonition in v. 3b.

The warning about becoming a stumbling block
is followed by a powerful emphasis upon sin in a
spiritual brother’s life. Whereas the stumbling block
issue pertains to something in our life causing prob-
lems to others, the focus now turns to something in
a brother’s life causing us problems.

A two sided hypothetical situation is set up in the
Greek third class conditional protases: 1) If your
brother sins... (€av audpt 0 adeiddc cov) and 2) If he
repents....(€av petovonon). This kind of if-clause is
used here to imagine such a situation without mak-
ing accusations to the listeners that someone in the
group meets these qualifications. Each listener will
have the burden of examining himself about this is-
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sue.

Two responses are demanded by Jesus when
such a situation takes place. First, the brother is to
be rebuked for his sin. And then forgiveness is to be
granted upon repentance being expressed. Mait.
18:15-18 provides a larger framework in this matter:

15 "If another member of the church sins against you,

go and point out the fault when the two of you are alone.
If the member listens to you, you have regained that
one. 16 But if you are not listened to, take one or two
others along with you, so that every word may be con-
firmed by the evidence of two or three witnesses. 17 If
the member refuses to listen to them, tell it to the church;
and if the offender refuses to listen even to the church,
let such a one be to you as a Gentile and a tax collec-
tor. 18 Truly | tell you, whatever you bind on earth will
be bound in heaven, and whatever you loose on earth
will be loosed in heaven.

The Lukan scenario assumes both rebuke and re-

pentance, while Matthew assumes rebuke and both

repentance and unwillingness to repent.

Then the issue of the quality of forgiveness is
addressed: “And if the same person sins against you
seven times a day, and turns back to you seven times and
says, ‘l repent,' you must forgive.’” This has echoes of
Peter’s puzzled question in Mt. 18:21-22, “21 Then
Peter came and said to him, ‘Lord, if another member of
the church sins against me, how often should | forgive? As
many as seven times?’ 22 Jesus said to him, ‘Not seven
times, but, | tell you, seventy-seven times.” In a Jewish
legalistic atmosphere which limited one’s responsi-
bility to forgive, Jesus blew the lid off with his limit-
less forgiveness demand. The biblical expression
for forgive, adinut (aphiemi), carries with it the idea
of letting go, sending away, turning loose. The impo-
sition of limits on how many times we will “turn loose”
of our sense of being offended means that we
haven’t genuinely turned it loose the first time. For-
giveness demands a letting go, completely and genu-
inely. Keeping score is the opposite of this.

One important aspect to remember is that both
elements must be present in a genuine restoration
of relationships inside the community of faith: rebuke
and forgiveness. If sin is ignored, forgiveness is also

ignored. Both make the dangerous mistake that sin
doesn’t matter and also they fail to recognize the
cancerous nature of sin in the life of both the be-
liever and the community of faith. The contempo-
rary attitude of “live and let live” runs counter to this
spiritual principle of Jesus.

The other side of this matter is that both ele-
ments -- rebuke and forgiveness -- must be present.
That is, rebuke without genuine forgiveness is a se-
rious violation of Jesus’ teaching. Equally, forgive-
ness is predicated solely upon repentance. No for-
giveness is possible without repentance.

The idea of repentance is presented by Luke here
with both basic Greek words for this concept in the
New Testament. There is an inward dimension to
repentance expressed in the verb petovodw
(metanoeo). Literally a changing of one’s mind about
sinful conduct is the point. Implied is a recognition
that such an action is wrong in God’s eyes. Sorrow
for hurting God and violating His love flows out of
this recognition. Secondly, the second word
eniotpEdm (epistrepho) is used in v.4 to describe the
person’s turning back to the offended brother. This
action of turning back underscores a life style change
in behavior. Sinful conduct is abandoned; healthy
spiritual relationships are sought after.

Luke’s placing of these sayings of Jesus right
after the story of the rich man and Lazarus in 16:19-
31 only highlights the crucial importance of building
proper spiritual relationships with one another in this
life. The rich man’s elitist treatment of the beggar
Lazarus represented the opposite and thus sealed
his eternal fate.

There are powerful implications of these verses
for us Christians today. We need to be aware of the
potential impact of what we do on the lives of others,
just as their actions will impact us. Jesus’ objective
is for us to build healthy, positive relationships with
openness and honesty toward one another. As is
elsewhere asserted, the foundation for this is love,
the authentic self-giving kind of love that Jesus dem-
onstrated on Calvary for us.

b. Faith and Expectations, vv. 5-10

Greek NT
17:5 Koi eimav ot
0O G6TOAOL T® KVLPLlw,
I[Mpdcbec Muiv wiotiv.
17:6 einev 8¢ O xvPLOG,

NASB
5 The apostles said
to the Lord, "Increase
our faith!" 6 And the Lord
said, "If you had faith like

NRSV NLT
5 The apostles said 5 One day the
to the Lord, "Increase our ~ apostles said to the Lord,

"We need more faith; tell
us how to getit." 6 "Even

faith!" 6 The Lord replied,
“If you had faith the size
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E1 &yete miotiv g KOKKOV
OLVOTEWG, ELEYETE AV T
ocvkopive [tovin],
‘Exptlabntt kol
ouTEVONTL €V 17 BaAdoon
" KO DITNKOVGEV OV VUIV.
17:7 Tig d¢ €€ VLudv
d0DAoV £xmV OPOTPLAVTOL
N mwolnoivovto, O¢
€16elBovTL €K 10D GypoD
€pel ov1t®, EVO€mg
nopeAbwv avorneoe, 17:8
OAL 0VYLl €pel OVTA,
‘Etolpacov 1 de1mvinom
kol mepll{owoauevog
SLaKOVEL LOL £0G GGy ™ KoL
nlw, Kol peta todto
odyecal Kal TeECOL GV;
17:9 un €xer yopv t@®
d0VA® OTL €moinceV 10
dratayBevta;  17:10
oUTmg KOl LUELE, 0TV
TOLNONTE TAVTA TO
drotoyOEvTo, UV, AEyeTe
01l AoDAol ayxpeiol
€ouev, 0 ooellouev
OGO TETOLNKOEV.

a mustard seed, you
would say to this mul-
berry tree, "Be uprooted
and be planted in the
sea'’; and it would obey
you.

7 "Which of you, hav-
ing a slave plowing or
tending sheep, will say to
him when he has come
in from the field, ‘Come
immediately and sit down
to eat'? 8 "But will he not
say to him, "Prepare
something for me to eat,
and properly clothe your-
self and serve me while |
eat and drink; and after-
ward you may eat and
drink'? 9 "He does not
thank the slave because
he did the things which
were commanded, does
he? 10 "So you too, when
you do all the things
which are commanded
you, say, ‘We are unwor-

of a mustard seed, you
could say to this mul-
berry tree, "Be uprooted
and planted in the sea,'
and it would obey you.

7 "Who among you
would say to your slave
who has just come in
from plowing or tending
sheep in the field, "Come
here at once and take
your place at the table'?
8 Would you not rather
say to him, "Prepare sup-
per for me, put on your
apron and serve me
while | eat and drink; later
you may eat and drink'?
9 Do you thank the slave
for doing what was com-
manded? 10 So you
also, when you have
done all that you were
ordered to do, say, "We
are worthless slaves; we
have done only what we
ought to have done!* "

if you had faith as small
as a mustard seed," the
Lord answered, "you

could say to this mul-
berry tree, 'May God up-
root you and throw you

into the sea,' and it would
obey you!

7 "When a servant
comes in from plowing or
taking care of sheep, he
doesn't just sit down and
eat. 8 He must first pre-
pare his master's meal
and serve him his sup-
per before eating his
own. 9 And the servant
is not even thanked, be-
cause he is merely do-
ing what he is supposed
to do. 10 In the same
way, when you obey me
you should say, ‘We are
not worthy of praise. We
are servants who have
simply done our duty."

thy slaves; we have done
only that which we ought
to have done.""

Notes:

This section is framed as a dialogue between
Jesus and the apostles. The disciples make a plea
to Jesus for help in strengthening their faith. The
Lukan redaction here probably follows the similar
path of Matthew 18:1-22 where similar teachings
prompt an exacerbated Peter to ask how many times
he was obligated to forgive a sinning brother. But
here the plea of the entire group is more positive.
They realize the need for a stronger faith in order to
obey what Jesus has demanded of them in forgive-
ness etc.

The disciples recognition for a greater faith was
underscored by Mark (9:28-29) and Matthew (17:19-
20) in their inability to heal a boy without speech abil-
ity (Mk. 9:14-29 // Mt. 17:14-20).

I. Howard Marshall (Luke, NIGTC) has a helpful
comment on the meaning of their request, I1pdcbeg
NUiv TioTLv:

It may be meant here to associate the apostles with

the gift of wonder-working faith, although there is noth-
ing in the context to suggest this motif. rpootinut is

probably also Lucan (3:20; et al.). The phrase may mean
simply ‘give us faith’ (AG), or ‘give us also faith (in addi-
tion to other gifts)’ (Klostermann, 171; Creed, 215), or
‘give us more faith’ (cf. Is. 2:19; 26:15; Turner, 51 n.;
most translations). The third possibility fits in best with
the thought in the next verse, which in effect denies
that faith can be quantified.

John Nolland (Luke, WBC) adds to this understand-

ing with his observations:

The request is probably given to the apostles because
Luke wishes to emphasize the extreme challenge of
the teaching that has just been given, to even the most
committed of the followers of Jesus. At the same time
Luke’s use of “Lord” underlines Jesus’ right to direct
them in this way. The continuation in v 6 suggests that
we should read “grant [additional] faith to us,” rather
than “give us faith,” which the language could equally
support (Delebecque’s “have faith in us” seems hardly
possible [Etudes grecques, 103]). The apostles seek
additional faith to rise to the challenge of the teaching
that has just been directed at the disciple band and the
terrible responsibility to and for others that it creates
(cf. the rather different response to teaching that was
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considered to be excessively challenging in Matt 19:10).
Jesus’ response turns the tables with the use of
hyperbole. Faith the size of a mustard seed (ex-
tremely small) possesses the strength to uproot a
mulberry, or possibly a sycamore, tree and throw it
into the sea. The sycamore tree was understood to
have deep roots and thus be more difficult to uproot.
Plus, the Greek term can refer to a fig producing
tree. If so, then a fruit bearing tree is in mind.

Some background is important for making sense
out of this assertion about faith. Mt. 17:20 phrases
Jesus’ words as “For truly | tell you, if you have faith the
size of a mustard seed, you will say to this mountain,
‘Move from here to there,” and it will move; and nothing will
be impossible for you.” Here the issue is faith moving
mountains. In Luke 17:6 it is faith uprooting a mul-
berry tree and tossing it into the sea. In both in-
stances the extremes of contrast push the matter to
the absurd. No sensible person would want to magi-
cally relocate a mountain or toss a mulberry tree
into the sea. The imagery of mountains being up-
rooted was found among the ancient Jewish scribes;
Rev. 8:8 describes a mountain being thrown into the
sea; Paul speaks in 1 Cor. 13:2 of a faith that can
move mountains.

The point here seems to be that it's not the quan-
tity of faith that is needed to build the genuine rela-
tionships described in vv. 1-4. Rather, it is a matter
of authentic faith. A fake, or superficial, faith will not
build healthy relationships because of the pressure
that is put upon it by human sinfulness and the de-
mand to forgive etc. A real, true faith is the neces-
sary ingredient for building and cementing these
kinds of relationships.

The disciples were thinking in terms of quantity
but Jesus was talking about quality. This is the most
natural way to understand vv. 5-6.To function in terms
of quantity risks pushing faith into a human achieve-
ment, rather than it being a surrender of everything
into God’s hands.

The other section (vv. 7-10) in vv. 5-10 is the most
curious part. It is only found in Luke, and it is based
upon a typical social custom in a world where sla-
very was normative. The story contains no affirma-
tion or condemnation of the institution of slavery. It
simply uses a familiar custom from that practice to
make a spiritual point. Probably it is this spiritual point
that is most troubling to us in a contemporary Ameri-
can cultural setting, rather than its neutral stance on
slavery itself.

The social custom itself is described in vv. 7-9
with the climax reached in v. 9. Then the application

to believers is made in v. 10 with startling forceful-
ness.

The social custom was simply the use of slaves
to plow the fields and/or to shepherd the flocks of
sheep and goats. When they came in from working
all day, they weren’t told by their master to immedi-
ately sit down for supper. Rather, they were respon-
sible to change clothes and prepare the evening meal
for the master of the household. Only after he and
his family and/or guests had finished eating would
the slave be able to eat the evening meal for him-
self. The climax of the story is reached in verse 9:
“Do you thank the slave for doing what was commanded?”
(un €xet xapv 1@ SoVA® 6TL £MOINceV 10, dtatayOEvTas)
More literally, the point is that the master does not
have praise (yapwv ) for the slave only doing his duty.

The interesting aspect of this is the social as-
sumptions made in the story. Jesus is assuming a
master to have only one slave, not a large number.
In such cases, there were slaves who worked ex-
clusively in the fields; others who took care of the
animals; and a third group responsible for taking care
of a wide variety of things inside the house. These
ranged from the master’s accountants, lawyers, and
doctors to the slave(s) charged with supervising the
education of the master’s sons. A distinct group of
slaves were responsible for food preparation and
service, didxovor (hoi diakonoi). All of these were
under the direct supervision of the oikovdéuog
(oikonomos, lit. ‘the law of the house’), who answered
directly to the master of the house.

One can document slaves being rewarded for
extraordinary faithful service. Cicero, the Roman law-
yer, began as a slave and was rewarded by his mas-
ter with money and property until eventually he was
able to purchase his freedom. He then managed to
become a highly influential citizen and politician in
Roman society. What Jesus played off of in his story
was the usual, typical situation. But there were ex-
ceptions in that world.

The stinging point of the story is the application
in verse 10: “So you also, when you have done all that
you were ordered to do, say, "We are worthless slaves; we
have done only what we ought to have done!' " We are
told to adopt the assumed stance of the slave in the
story. In the context of 17:1-10, this story reinforces
the point about faith not being human effort. Faith
leads us to obey our Lord. Such is normative and
expected. We’'re not servants of the Lord for the glory
to be gained. Against the Pharisaical mistaken no-
tion that faith and minimal service bring God'’s praise,
this assertion is devastating.
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Greek NT

17:1 Einev 8¢ mpoc 100 podntdc ovtod, 'Avévdektdv €6ty 100 10 oKAVSaio un €ABeiv, TANV oval St
oV épyetol 17:2 Avottedel o0t@ ei AMBog LLALKOC TepikeLToL TEPL TOV TPEYNAOV aDTOD Kol EpPLTToL €1¢
v BdAacoay 1} Tva 6KavEaALeT TAV LKPAY T0UTOV £vo. 17:3 mpocEyete £0VTOlG. €0V GUAPTN O AOEADOC
GO0V EMLTIUNOOV OVTA, KOL €0V LETOVONOT AdEG 0VTA. 17:4 Kol €0V ENTAKLS TG NUEPOG OUOPTAOT E1G O
KOl ENTAKLG EMLOTPEYT TIPOG 6 AEYWV, MeTavo®, GONGELS 0UTM

17:5 Kai einav ot dmdécstorol 1@ kupim, [Ipdcdec Nuiv miotv. 17:6 einev 8¢ O kVprog, Bl éxete miotly
WG KOKKOV GLVATE®G, EAEYETE AV 17 cvkauive [tovt], Expilobntt kol ¢utetdntt €v i) BoAdoon Kol
VINKOVGEY OV VUIV.

17:7 Tig € €€ VU@V dOVAOV EXWV GPOTPLAVTO 1) TOLULOLVOVTO, 0G ELGEABOVTL £k T0D OypoD EPEL OVTA,
EvO€mg maperbav avanece, 17:8 AL oyl £pel aVT®, ‘Etolpacov ti demvnom kol tept{wodueVOS S10KOVEL
Lol £00G GOY® KOL TL®, KO UETO, TODTO OAYESOL KOL Tiecol oV; 17:9 un €xetl xoptv 1@ 60VAm 0Tl ETOINCEV
ta otatoyBévto; 17:10 oVtwg Kol VUELS, OTOV TOINONTE TAVTO, 10, dLotayO€vTa VUly, A&yete 0Tt AoDAoL
aypelol £opev, 0 OPEIAOUEY TOINCOL TETOLNKOUEY.

NASB

1 He said to His disciples, "It is inevitable that stumbling blocks come, but woe to him through whom
they come! 2 It would be better for him if a millstone were hung around his neck and he were thrown into
the sea, than that he would cause one of these little ones to stumble. 3 Be on your guard! If your brother
sins, rebuke him; and if he repents, forgive him. 4 And if he sins against you seven times a day, and returns
to you seven times, saying, ‘| repent,' forgive him."

5 The apostles said to the Lord, “Increase our faith!" 6 And the Lord said, "If you had faith like a mustard
seed, you would say to this mulberry tree, "Be uprooted and be planted in the sea'; and it would obey you.

7 "Which of you, having a slave plowing or tending sheep, will say to him when he has come in from the
field, "Come immediately and sit down to eat'? 8 "But will he not say to him, "Prepare something for me to
eat, and properly clothe yourself and serve me while | eat and drink; and afterward you may eat and drink'?
9 "He does not thank the slave because he did the things which were commanded, does he? 10 "So you
too, when you do all the things which are commanded you, say, 'We are unworthy slaves; we have done
only that which we ought to have done." "

NRSV

1 Jesus said to his disciples, "Occasions for stumbling are bound to come, but woe to anyone by
whom they come! 2 It would be better for you if a millstone were hung around your neck and you were
thrown into the sea than for you to cause one of these little ones to stumble. 3 Be on your guard! If another
disciple sins, you must rebuke the offender, and if there is repentance, you must forgive. 4 And if the same
person sins against you seven times a day, and turns back to you seven times and says, "l repent,' you
must forgive."

5 The apostles said to the Lord, "Increase our faith!" 6 The Lord replied, "If you had faith the size of a
mustard seed, you could say to this mulberry tree, "Be uprooted and planted in the sea,' and it would obey
youl.

7 "Who among you would say to your slave who has just come in from plowing or tending sheep in the
field, "Come here at once and take your place at the table'? 8 Would you not rather say to him, "Prepare
supper for me, put on your apron and serve me while | eat and drink; later you may eat and drink'? 9 Do you
thank the slave for doing what was commanded? 10 So you also, when you have done all that you were
ordered to do, say, "We are worthless slaves; we have done only what we ought to have done!" "

Page 8 of Lk. 17:1-10 Bible Study



NLT
1 One day Jesus said to his disciples, "There will always be temptations to sin, but how terrible it will
be for the person who does the tempting. 2 It would be better to be thrown into the sea with a large
millstone tied around the neck than to face the punishment in store for harming one of these little ones. 3
I am warning you! If another believer sins, rebuke him; then if he repents, forgive him. 4 Even if he wrongs
you seven times a day and each time turns again and asks forgiveness, forgive him."

5 One day the apostles said to the Lord, "We need more faith; tell us how to get it." 6 "Even if you had
faith as small as a mustard seed," the Lord answered, "you could say to this mulberry tree, 'May God
uproot you and throw you into the sea,' and it would obey you!

7 "When a servant comes in from plowing or taking care of sheep, he doesn't just sit down and eat. 8
He must first prepare his master's meal and serve him his supper before eating his own. 9 And the servant
is not even thanked, because he is merely doing what he is supposed to do. 10 In the same way, when you
obey me you should say, 'We are not worthy of praise. We are servants who have simply done our duty."
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Greek Text Parsed

17:1
Einev : 2 Aor (Const) - Act - Ind - 3 - S - Aéym - he said
&¢ : Postpositive conjunction introducing contrastive independent clause - and, but
npog tovg padntag : 1st - Acc (Ref) - M - P - nadntrg, 6 - to his disciples
ovtoV, : Pers Pron - Gen (Poss) - M - S - abtdg, -1, -6 - his
"Avévdektov : Adj (Pred) - Nom - N - S - avévdextog, -ov - impossible
oty : Pres (Gnomic) - Ind - 3-S - giui - itis
100...un A0y, : 2 Aor (Const) - Act - Infin (S: Subj) - €pyouor - to not come
10 okavdora : 2 nd - Acc (Ref) - N - P - oxdvdaiov, 16 - scandals, offenses
nminv : Coordinate conjunction of contrast - nevertheless, however

e Impers Verb - woe

Rel Pron - Abl (Agency) - M - S - 6¢, 1, 6 - through whom
épjetar : Pres (Gnomic) - Dep - Ind - 3 - S - €pyouor - they come (neuter plural subject with singular verb)
17:2
Mportelel : Pres (Gnomic) - Act - Ind - 3 - S - Avoiteréw - it is better for, more advantageous for (connoting
a gomparative degree expression)
Pers Pron - Dat (Advantage) - M - S - av1tdc, -1, -0 - for him
et : Subordinate conjunction introducing first class conditional protasis - if, when
AlBog : 2 - Nom (Subj) - M - S - Aibog, 0 - a stone
uvAtkog : Adj (Attrib) - Nom - M - S - nvikdg, -n, -6v - a millstone
nepikertol : Pres (Gnomic) - Dep - Ind - 3 - S - nepixewon - is hung around, is placed around
nepl tov Tpdyniov : 2 - Gen (Ref) - M - S - tpdyniog, 0 - around his neck
ovtod Pers Pron - Gen (Poss) - M - S - avtdc, -1, -0 - his
kot : Coordinate conjunction linking two independent clauses - and
éppinron : Perf (Gnomic) - Pass (NAE) - Ind - 3 - S - pinto - he be cast, thrown
eig myv BdAacoav : 1st - Acc (Measure) - F - S - 6dAoocoa, 1 - into the sea
1: comparative particle - than
iva : subordinate conjunction introducing conjunctory substantival subject clause in a comparison - that
okavdolion : 1 Aor (Const) - Act - Subjunctive (Indirect Command) - 3 - S - oxavdaAilo - he should offend
t®v uikpdv : Adj (Attrib) - Abla - M - P - uixpog, -1, -ov - of these little, small
tovtwv : Dem Pron - Abla (Partitive) - M - P - ovUtog, ait, todto - of these little ones
éva. : Cardinal Adj (Subst) - Acc (Dir Obj) - N - S - €1 ¢, uio, év - one

17:3
npoocgyete : Pres (Desc) - Act - Imper (Command) - 2 - P - npocéym - take heed, be cautious
cavrtoic. : Reflex Pron - Dat (Dir Obj) - M - P - ceovtod, -7g - for yourselves

€av : Subordinate conjunction introducting conjunctory adverbial 3rd class protasis - if
audptn : 2 Aor (Const) - Act - Subjunc(Potential) - 3 - S - apaptave - he may, might sin, commit a sin
0 a8el00g : 2nd - Nom (Subj) - M - S - adeAddg, 0 - a brother
oov : Pers Pron - Gen (Dir Obj/ Disadvantage) - S - o0 - against you
entipnoov : 1 Aor (Const) - Act - Imper (Com) - 2 - S - énttipén - (you) rebuke
ov1®, : Pers Pron - Dat (Dir Obj) - M - S - avtdg, -0, -6 - him
kol : Coordinate conjunction linking two independent clauses - and
€av : Subordinate conjunction introducting conjunctory adverbial 3rd class protasis - if
uetavonon : 1 Aor (Const) - Act - Subj (Potent) - 3 - S - uetavoéw - he repents, may repent
dagoeg 1 Aor (Const) - Act - Imper (Com) - 2 - S - aoinut - (you) forgive
ovt®. : Pers Pron - Dat (Dir Obj) - M - S - avtdg, -1, -6 - him

17:4
kot : Coordinate conjunction linking two independent clauses - and
€av : Subordinate conjunction introducting conjunctory adverbial 3rd class protasis - if
entaxig: Adverb - seven
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g Nuépog : 1st - Gen (Ref/Time) - F - S - quépa, 1 - in regard to a day (= seven times); during a day
apoption audptn : 2 Aor (Const) - Act - Subjunc(Potential) - 3 - S - apaptdve - he may, might sin, commit
asin

eic oe : Pers Pron - Acc (Disadv) - S - 60 - against you

kol : Coordinate conjunction linking two independent clauses - and

entaxig: Adverb - seven

emotpeyn 1 Aor (Const) - Act - Subj (Potent) - 3 - S - émiotpéom - he may turn to

npog o : Pers Pron - Acc (Ref) - S - 60 - to you

Aéyov, : Pres (Desc) - Act - Ptc (Adv: Modal) - Nom - M - S - Aéym - saying

Metovo®, : Pres (Desc) - Act - Ind -1 - S - uetavoéw - | repent

a¢noerg : Fut (Pred/Imper) - Act - Ind - 2 - S - aoinu - you shall forgive

ov1® : Pers Pron - Dat (Dir Obj) - M - S - avtdc, -1, -6 - him

17:5
Kot : Coordinate conjunction linking two sentences - and
einav : 2 Aor (Const) -Act-Ind - 3 - P - A¢ym - they said
ol andotorot : 2nd - Nom (Subj) - M - P - andotodog, 0 - the apostles
T® Kupl, : 2nd - Dat (Indir Obj) - M - S - k¥ptog, 0 - to the Lord
ITpéobec : 1 Aor (Const) - Act - Imper (Request) - 2 - S - tpootifnut - increase
nuiv : Pers Pron - Dat (Poss/Indir Obj) - P - £y - our/ to us
niotwy. : 3rd - Acc (Dir Obj) - F - S - ntiotig, -ewg, 1 - our faith

17:6
einev : 2 Aor (Const) - Act - Ind - 3- S - Aéyn - he said
o¢ : Postpositive coordinate conjunction introducing a contrastive statement - but, and
0 k0UpLog, : 2nd - Nom (Subj) - M - S - kVpog, 6 - the Lord
Eti : Subjordinate conjunction introducing a second (mixed) class conditional protasis - if
éyete : Pres (Desc/Gnom) - Act - Ind (Potent) - 2 - P - €y - you possess
niotwy : 3rd - Acc (Dir Obj) - F - S - miotig, -emg, 1 - faith
g kékkov : 2nd - Acc (Comp) - M - S - - like, as a seed
owanewng, : 3rd - Gen (Desc/ldentity) - N - S - sivomt, -ewg, 16 - of the mustard plant
e\éyete av : Imperf (Desc) - Act - Ind (Potential) - 2 - P - Aéyw - you could have said / say
i oukopive : 2nd - Dat (Indir Obj) - F - S - cukduivog, 1 - to this mulberry tree
[tavty],: Dem Pron - Dat - F - S - ovtoc, abm, totto - to this
‘Exp1{wbntt : 1 Aor (Const) - Pass (NAE) - Imper (Com) - 2 - S - ¢kp1{om - be uprooted
kot : Coordinate conjunction linking two independent clauses - and
ovtevdnt : 1 Aor (Const) - Pass (NAE) - Imper (Com) - 2 - S - ¢vtedw - be planted
€v 11 Boidoon : 1st - Loc (Place) - F - S - 6dAocoa, 1 - in the sea
kot : Coordinate conjunction linking two independent clauses - and
vmkovoey av : 1 Aor (Const) - Act - Indic (Poten) - 3- S - - it would have obeyed / obey
vuiv. : Pers Pron - Dat (Dir Obj) - P - 60 - you

17:7
Tig : Interrog Pron - Nom (Subj) - M - S - 1ig, 1t - who
o¢ : Postpositive coordinate conjunction introducing a contrastive statement - but, and
€€ vudv : Pers Pron - Abl (Partitive) - P - o0 - among you / from your group
obrov)2nd - Acc (Dir Obj) - M - S - 8odrog, 0 - a slave
€xov[: Pres (Desc) - Act - Ptc (Adv: Modal/Temporal) - Nom - M - S - €xo - while having, possessing,

ownir
@: Pres (Desc) - Act - Ptc (Adj: Pred / Adv: Temp) - Acc - M - S - épotpiéo - who plows/ while
plowing
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1 : Disjunctive coordinate conjuction - or

' Pres (Desc) - Act - Ptc (Adj: Pred / Adv: Temp) - Acc - M - S - nowpaive - who shepherds,
whileshepherding

o¢ : Rel Pron - Nom (Subj) - M - S - 6¢, 11, 6 - who (introduces relative substantival appositional clause,
going back to tic , it can be understood as a predicate nominative clause with an implicit €¢otiv between
them.)

2 Aor (Cont) - Act - Ptc (Adj: Pred) - Dat - M - S - eicépyopot - who has come in

£x 170V oypod : 2nd - Abla (Sep) - M - S - aypog, 0 - from the field

eped : Fut (Delib) - Act - Ind (Interrog) - 3 - S - Aéyw - who will say

Pers Pron - Dat (Indir Obj) - M - S - o016, -1, -6 - to him

Evféng : Adv of time - quickly, immediately
napeAibov : 2 Aor (Const) - Act - Ptc (Adv: Temp) - Nom - M - S - napépyopor - having come alongside of,

avdreoe, : 1 Aor (Const) - Act - Imper (Com) - 2 - S - avariuto - recline, sit down
17:8
[ : Coordinate conjunction introducing strongly contrasting statement - but, instead
oxi €pet : Fut (Delib) - Act - Ind (Interrog) - 3 - S - Aéyw - will he not say
Pers Pron - Dat (Indir Obj) - M - S - o016, -1, -6 - to him
‘Erotpacov : 1 Aor (Const) - Act - Imper (Com) - 2 - S - £towudlo - prepare
i : Indef Pron - Acc (Dir Obj) - N - S - tig, 7t - something (to eat)
dewnvnow : Fut (Pred/Imp) - Act-Ind -1 - S - deunvéwm - | will dine, eat supper [or the verb can be *parsed as
1 Aor (Const) - Act - Subjun (Potent) - 1 - S - deunvéw - | would eat]
kot : Coordinate conjunction linking two independent clauses - and
nepilooduevog : Pres (Desc) - Mid (Reflex) - Ptc (Adv: Temp) - Nom - M - S - nepilovoput - having gotten
yourself dressed (to serve as a waiter)
Sroxkdver : Pres (Desc) - Act - Imp (Com) - 3 - S - Swokovém - (you) serve
uot : Pers Pron - Dat (Dir Obj) - S - éyo - me
€wg : Subordinate conjunction introducing conjunctory adverbial temporal clause - until (the point in time
which)
¢odyw : 1 Aor (Const/Culm) - Act - Subjunc (Potent) - 1 - S - eé66iwm - | will eat, have finished eating
kol : Coordinate conjunction linking two independent clauses - and
niw, : 1 Aor (Const/Culm) - Act - Subjunc (Potent) - 1 - S - nivo - | will drink, have finished drinking
kol : Coordinate conjunction linking two independent clauses - and
uetd todta : Dem Pron - Gen (Time) - N - P - o0toc, i, todto - after these things, (after this, afterwards)
odyeoar : Fut (Pred) - Dep - Ind - 2 - S - €661 - you will eat
kol : Coordinate conjunction linking two independent clauses - and
nieoon : Fut (Pred) - Dep - Ind - 2 - S - wivw - you will drink
ov; : Pers Pron - Nom (Subj) - S - 60 - you
17:9
un €xev : Pres (Desc) - Act - Ind (Interrog) - 3 - S - €y - he does not have (does he?) [un with indicative in
interrogative sentence expects positive answer ]
yapuv : 3rd - Acc (Dir Obj) - F - S - xdp1g, -1tog, n - praise
T® dovAw : 2nd - Dat (Indir Obj) - M - S - 8ovrog, 6 - for/ to the slave
ot : Subordinate conjunction introducing conjunctory adverbial causal dependent clause - because
enoinoev : 1 Aor (Const) - Act-Ind - 3 - S - noiéw - he did
10, drotoyO€vto; : 1 Aor (Const) - Pass (NAE) - Ptc (Adj: Subst) - Acc (Dir Obj) - N - P - diotdoowm - the things
which were commanded (=what he was told to do)
17:10
outwg : Adverb of manner - so, thus
kot : Here use as an ascensive correlative adverb - also
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Vuelg, : Pers Pron - Nom (Subj) - P - 60 - you

otav : Subordinate conjunction introducing conjunctory adverbal indefinite temporal dependent clause -
whenever

rowmonte : 1 Aor (Const) - Act - Subjun (Potent) - 2 - P - toiéw - you may do

navta : Adj (Pred) - Acc - N - P - ndc, ndoa, ndv - all things, all

10, drotoyO€vto : 1 Aor (Const) - Pass (NAE) - Ptc (Adj: Subst) - Acc (Dir Obj) - N - P - Siatdoow - the things
which were commanded (=what you were told to do)

vuiv, : Pers Pron - Dat (Indir Obj) - P - o0 - (t0) you

Aéyete : Pres (Desc) - Act - Imper (Com) - 2 - P - Aéyom - say

ot : Subordinate conjunctio introducing conjunctory substantival object clause - that

Aotlot : 2nd - Nom (Pred) - M - P - 8odAog, 0 - slaves, servants

aypeiol : Adj (Attrib) - Nom - M - P - aypeiog, -ov - worthless, useless

€oueyv, : Pres (Desc) - Ind -1 - P - elut - we are

0 : Rel Pron - Acc (Dir Obj) - N - S - 6¢, 1}, 6 - introducing a relative substantival object dependent clause -
what

odeilopev : Pres (Desc) - Act - Ind - 1 - P - odeido - we ought to

nowoat : 1 Aor (Const) - Act - Infin (S: Obj) - totéw - to do

rnenowmkauey. : Perf (Inten/Consum) - Act - Ind - 1 - P - noiéw - we did / have done
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Greek NT Diagram
17:1 Sé
Elnev
TPOg TOVLG MHOONTAG 0VTOD,

AvEvBekTOV €oT1v TOD TO OKGVSaAo utn €A0eiv,
ATV
oval 81
72 Avo1TEAE L
€1 A100C HUVA1KOC meP IKETTO
nepl TOV TPAYNMAOV

Kol
€ppLnTOot
[elc v Odraccov |
N 1vo oKOVOOALoN TOV ULIKPAV TOVTOV £VOo.

HIES TPOCEYETE £0VTOIG .

eav auaptn ¢ aderdpog cov \)

EniTiuncov avtd,
Kot

17:4

ENYAK LG €T LGTPEYN
TPOG OF
AEYOV,

Metovo®,

donoe 1¢

17:5 K(x i
einav oi anéoTorol Td KVPi®,
llpbcbeg Nuiv mioTyv.

17:6 Sé
einev 6 xOplog,
Ei éyete mioctiv
¢ KOKKOV Ol1VATEN] ,
EA€yete av TN ovkauive [tTavTn],
‘Exp1oOntt
Kot
dLEEVLONTL
€v 1t OaAdoon:
Kol
VANKOVOEV AV VUlv.
17:7 Sé
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A Tic (éoti)

€10eA00OVTL

€K ToD aypov
VTR,
Evb€nmc
TopeELO®YV

avameoce,
17:8

‘Etotipacov ti
de1TVNon
Kol
nep LLOoAUEVOC

d1akdOvVEL Ot
g dOym kol Tiw,

Kol
ueTo TOVTO
ddyecal
Kol

17:9

un €xet ydpiv

0Tl €rnoinoce droataybEvto;

17:10 oVTOGg
Kol
O0tav molnonte mavta To dtatoyxbevra vuiv,
g vueic. . . Aéyete
0Tl AoVAol ayxpeilol €GuEevV,
O opeiiouev moirfcatl
TETO LNKUUEV .

Alternative understanding with substantival object &ttt clause, rather than
causal understanding as above:
O0t1 Aodrol dypeiol €cuev,
O odpeilonuev molfcol
TETO LNKAUEV .

Translations:
Causal: because we are worthless slaves we have done what we ought to do.

Substantival: We are worthless slaves; what we ought to do we have done.
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Semantic Diagram:
o€ (monologue)

1 2 Aor At Ind 3 S  (owtdg)
o Pres --——- Ind 3 S Infin
ATV
B Impers Verb ouol Rel Clause
Y Pres Act Imd 3 S TWee
o) Pres At Imp 2. P (Lueig)
€ 1 Aor Act Imp 2 S (o0)
Kot
C Pres At Imp 2 S (o0)
Ko
n Fut (Imp)Act Imd 2 S (ov)
Kal (dialogue)
2 2 Aor Act Ind 3 P 4ndGTOAOL
Pres Act Imd 2 S (o0)
o'
————— 3 2 Aor At Ind 3 S  (owtdg)
---- (2nd class apodosis)
1 Impf At 'Ind 2. P  (Lueig)
kol (2nd class apodosis)
K 1 Aor Act Ind 3 S (owtdg)
d¢ (Illustration)
A (Pres --- Ind 3 9 T
OAN
u Pres Act Ind 3 S (owTtdg)
---- (axiom)
Y Pres Act Ind 3 S (owtdg)
oVTog kKol (application)
g Pres At Imd 2 P (Lueig)
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Exegetical Outline:
L (1-n) Jesus spoke serious words about sinful behavior.
A (1) Jesus spoke to his disciples
B. (a-n) Jesus’ words demand that we not ignore sin in the community of believers.
1. (a-8) Jesus said that offenses are inevitable but warned about being a source of them.
a) (o) Jesus asserted the certainty of offenses taking place
b) (B-y) Jesus issued a stern warning about being a source of offenses
) (B) Jesus warned about the one through whom offenses come
i) (y) Jesus declared that death would be better than being a channel of offenses
¢) (8) Jesus admonished us to be careful about these matters.
2. (e-n) Jesus demanded that we deal seriously with sin
a) (e-C) Jesus taught us to deal with sinning brother in both rebuke and forgiveness
) (g) Jesus admonished us to rebuke a sinning brother.
i) (€) Jesus admonished us to forgive a repenting brother
b) (n) Jesus demanded that our willingness to forgive be unlimited.

A (2-8) The apostles’ request to Jesus was for a strengthened faith.

I. (2-&) The apostle’s request for a strengthened faith received a surprising answer from Jesus.
1. (2) The apostles spoke to Jesus
2. (0) Their request was for a deeper faith
B. (3-€) Jesus’ reply to the apostles both encouraged and warned
1. (3) Jesus answered his apostles
2. (1-€) Jesus affirmed the power of faith but warned about expecting praise for doing the

expected.
a) (1-x) Jesus set forth an amazing claim about the power of faith.
) (1) Jesus assumes their faith is strong enough to command a mulberry tree.
i) (x) Jesus declared that a mustard seed faith could produce the uprooting of a mul-
berry tree.
b) (A-&) Jesus used a typical custom of his day to remind us to do our duty to God.
) (A-n) Jesus desribed a typical situation about a slave’s responsibility in the household
(@) (1) Jesus asked a question about how a slave would be treated
(b) (u) Jesus reflected on common practice about the slave preparing a meal for his
master before being able to eat himself.
i) (v-€) Jesus applied his illustration about the slave.
(@ (v) Jesus concluded that the slave who both worked in the field and prepared the
evening meal didn’t deserve praise for doing extra duties.
(b) (&) Jesus reminded us as God’s servants to not expect praise for just doing our
expected duty.
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Luke 17:1-3a
Greek NT

17:1 Einev 8¢ mpog 100G
uadntog avtod, AvEVEEKTOV £GTLY
700 T0 oKGVSOAQ Ut EADELY, TANV
ovol 8 oV €pyetar  17:2
AMGLTEAETL 0VTH €1 AOOG LVALKOG
TEPLKELTAL TEPL TOV TPAYMAOV
0VT0D Kol €pplmtol €lg TV
B6dAaoccav 1 1vo okovdoiion @V
ULKPAY TOVTOV €Va. 17:3
TPOCEYETE E0VTOLG.

NRSV
1 Jesus said to his disciples,

"Occasions for stumbling are

bound to come, but woe to any-
one by whom they come! 2 It

would be better for you if a mill-
stone were hung around your

neck and you were thrown into the
sea than for you to cause one of
these little ones to stumble. 3 Be
on your guard!

Parallels to Luke 17:1-10

Matt. 18:6-7
Greek NT

<18:6> "Og & av oxovdoiion vo,
TOV  UIKPAV  TOVTOV TOV
TLGTEVOVIMV €1¢ €UE, GUUOEPEL
0VTR Tvo KpEUOGOHT] LOAOG OVIKOG
nepl TOV TPpAYNAOV 0VTOD Kol
KOTOmovTlobi] €v Td meAdyel Thg
BoAdoone. <«18:7> ovol 1@ KOGU®
OmoO TOV oKAVOGA®Y' GVAYKN YO
EAOETV 10, 6KAVIOAD, TANY OVOL TH
avlpdn® 81 00 10 cKAVIOAOV
€pYETOL.

NRSV

6 "If any of you put a stumbling
block before one of these little
ones who believe in me, it would
be better for you if a great millstone
were fastened around your neck
and you were drowned in the depth
of the sea. 7 Woe to the world be-
cause of stumbling blocks! Occa-
sions for stumbling are bound to
come, but woe to the one by whom
the stumbling block comes!”

Mk. 9:42
Greek NT

9:42> Kol 0¢g av okovdoiion
£€va TAV UIKPAYV TOVTOV TAV
TLOTEVOVTOV [€1G EUE], KOAOV EGTLY
00VTR LAALOV €1 TEPTKELTOL LOAOG
OVIKOG TEPL TOV TPAYNAOV QOTOD
Kol BEPANTOL €1¢ TV BdAocoaV.

NRSV

42 "If any of you put a stum-
bling block before one of these
little ones who believe in me, it
would be better for you if a great
millstone were hung around your
neck and you were thrown into the
sea.

Luke 17:3b-4
Greek NT
€av ouaptn 60 aderddg cov
gmtiunoov oVT@H, Kol €0V
uetovonon doeg avtd. 17:4 Kol
€0V ENTAKLG TG NUEPAG OLOPTHON
€1¢ 0€ KOl ENTOKLG EMLOTPEYT TPOG
oe A&ywv, Metovo®, GONGELS AVTR

NRSV

If another disciple sins, you must
rebuke the offender, and if there is
repentance, you must forgive. 4

And if the same person sins

against you seven times a day,

and turns back to you seven times
and says, "l repent,' you must for-
give."

Matt. 18:15
Greek NT
‘Eav 8¢ apoaption [elg o€] o
3OO 6oV, VToye EAEYEOV 0VTOV
uetagv 6o kol 00ToD LOVoL. ECV
GOV OKOVGT, £€KEPONCOEC TOV
adeLOOV GOV

NRSV
"If another member of the church
sins against you, go and point out
the fault when the two of you are
alone. If the member listens to you,
you have regained that one.

Matt. 18:21-22

Greek NT
18:21 Tdte mpocerbav 6 TTétpog
einev ov1®, Kvple, mocdxig
OUOPTNOEL €1G EUE O ASEADOC [LOV
KOl GONo® avTd; £m¢ ENTAKLS;
18:22 Aéyel avt® 0 Incotg, OV
AEY® 60l €mg EMTAKLG GALG £mG
£BdoUNKoVIOKLG ETTTA.

NRSV

21 Then Peter came and said to
him, "Lord, if another member of
the church sins against me, how
often should | forgive? As many as
seven times?" 22 Jesus said to
him, "Not seven times, but, | tell
you, seventy-seven times.
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Luke 17:5-6
Greek NT

17:5 Kol €inov ol drdctorol 1®
Kuplw, [Ipdcbec nuiv nioty. 17:6
einev 8¢ 6 kvprog, Ei éxete mioty
WG KOKKOV GLVOTEWG, EAEYETE OV TN
ovkapuive [tovt], Exptlwbntt kot
ovTeEVONTL €V 17 Baldoon: Kol
VINKOVGEY OV VUIV.

NRSV

5 The apostles said to the Lord,
“Increase our faith!" 6 The Lord
replied, "If you had faith the size of
a mustard seed, you could say to
this mulberry tree, "Be uprooted
and planted in the sea," and it would
obey you.

Matt. 17:19-20
Greek NT

<17:19> Téte mpoocerbOvieg ol

padntol 1@ Incod xat 1diav elmov,
Aro 1l Mueic ovk NovvHONUeEV

exBalely avtd; <17:205 0 8¢ Aéyel
0VTO1G, AL THV OALYOTILOTLON VUMV
auny yop AEYm Vuiv, €av €YNTE

TLOTLV WG KOKKOV GLVATEMG, EPELTE
T® OpeL T0VTM, Metdfo EvOey €kel,
Kol petafrioetor” kol OVOEV

GOVVOTAGEL VUTV.

NRSV
19 Then the disciples came to
Jesus privately and said, "Why
could we not cast it out?" 20 He
said to them, "Because of your
little faith. For truly I tell you, if you
have faith the size of a mustard
seed, you will say to this moun-
tain, "Move from here to there,' and
it will move; and nothing will be
impossible for you."

Mk. 9:28-29

Greek NT
<9:28> kol eloeABovTog 0VTOD
gigoikov ol podntoil avtod kat
1dlav énnpaitov avtdv, ‘Ot Nuelg
ovK Nduvnonuev €xPoieiv avTo;
9:29> xai ginev 0v10ig, TovTo TO
YEVOG €V 0V3eVL dUvoToL EEEAOETY
€1 un &€v Tpocevy).

NRSV
28 When he had entered the
house, his disciples asked him
privately, "Why could we not cast
it out?" 29 He said to them, "This
kind can come out only through
prayer."
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